
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & STEEL PILOT - 45°
CUTTER & STEEL PILOT FITS .270 MUZZLE

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: 45° CUTTER & STEEL PILOT FITS .270 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080587274
Mfr. No.:
Caliber: 270/6.8 mm (.277)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.195kg
UPC: 050806016743

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für den 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
von BROWNELLS. Dieser Cutter ist ein nützliches Werkzeug zum Entgraten von Mündungen und Zylindern. Um
die Sicherheit während der Verwendung zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Anleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Handhabung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich:

Schutzbrille, um Ihre Augen vor Spänen und Staub zu schützen.
Handschuhe, um Ihre Hände vor Schnittverletzungen zu schützen.

Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um die Sicht zu verbessern.
Stellen Sie sicher, dass der Cutter stabil und sicher auf der Oberfläche platziert ist, bevor Sie ihn
verwenden.
Halten Sie den Cutter während des Gebrauchs immer mit beiden Händen fest.
Üben Sie keinen übermäßigen Druck aus, um ein Abrutschen oder Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Cutters vorhanden sind: Cutter, Griff und Pilot.

Installation des Piloten:2.

Wählen Sie den passenden Pilot für das gewünschte Kaliber.
Setzen Sie den Pilot in den Cutter ein, bis er sicher sitzt.

Verwendung des Cutters:3.

Platzieren Sie den Cutter an der Mündung oder dem Zylinder, den Sie bearbeiten möchten.
Drehen Sie den Cutter gleichmäßig und mit leichtem Druck, um die Kanten zu brechen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt, um sicherzustellen, dass das Ergebnis Ihren
Erwartungen entspricht.

Nach der Verwendung:4.

Reinigen Sie den Cutter und die Piloten von Spänen und Rückständen.
Lagern Sie das Produkt in der bereitgestellten Polypropylenbox, um Beschädigungen zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Cutters ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Verwendung des Produkts, wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das
Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Informationen in dieser Anleitung dazu dienen, die Sicherheit bei der Verwendung
des 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT zu gewährleisten. Halten Sie sich an die
oben genannten Richtlinien und verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst.



Safety Instruction Guide for 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Introduction
Thank you for choosing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. This tool is designed to
enhance your reloading experience by ensuring clean bullet exits and efficient chamber preparation. To ensure
safe and effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the chamfering cutter by following all instructions and safety
warnings.
Enhanced Recalls: Regularly check for updates regarding product recalls. If you receive a recall notice,
follow the instructions provided.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the retailer complies with safety standards.
Special Consumer Focus: Keep this tool out of reach of children and vulnerable individuals.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the designated EU contact point associated with this
product.
Rapid Alerts: Stay informed about any safety alerts via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Personal Protective Equipment (PPE): Always wear safety glasses and gloves when using the cutter
to protect against metal shavings and sharp edges.
Work Environment: Use the cutter in a welllit area and on a stable surface to prevent accidents.
Tool Inspection: Before each use, inspect the cutter and pilot for any signs of damage or wear. Do not
use if damaged.
Proper Handling: Always handle the cutter by the handle and avoid touching the cutting edge.
Storage: Store the cutter and pilots in the provided polypropylene box when not in use to prevent injury
and maintain their condition.
Children and Vulnerable Groups: This product is not intended for use by children. Ensure that it is
stored securely out of their reach.

Instructions for Installation and Usage

Assembly:1.

Ensure all components (cutter, handle, and pilot) are clean and free from debris.
Attach the chosen pilot to the cutter securely. Ensure it is aligned properly for effective
chamfering.

Usage:2.

Hold the handle firmly and position the cutter at a 45° angle to the muzzle or cylinder mouth.
Apply gentle pressure while rotating the cutter to chamfer the edge. Do not force the cutter; let it
do the work.
After use, clean the cutter and pilot to remove any metal shavings or residue.

Maintenance:3.



Regularly check the sharpness of the cutter. If it becomes dull, replace it with a new cutter.
Store the cutter and pilots in their designated box to avoid damage.

Disposal Instructions
Dispose of the cutter and pilots in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of in regular household waste. Check with local authorities for recycling options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the designated EU contact point
associated with this product. Ensure to have the product details ready for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Steel Pilot. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Bisel de 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Bisel de 45° de Brownells. Este producto está diseñado para biselar las bocas
de cañón y cilindro, asegurando una salida limpia de la bala y facilitando recargas rápidas. Para garantizar un
uso seguro y eficaz, sigue las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el cortador.
Mantén el cortador fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cortador antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No utilices el cortador para ningún propósito no especificado en este manual.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de Lesiones: El cortador tiene bordes afilados. Maneja con cuidado y evita el contacto directo
con la piel.
Uso de Pilotos: Asegúrate de que el piloto esté correctamente instalado y alineado antes de usar el
cortador.
Superficie de Trabajo: Utiliza el cortador en una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Almacenamiento: Guarda el cortador en su caja de polipropileno después de cada uso para protegerlo y
prevenir daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Piloto:1.

Selecciona el piloto adecuado para el calibre que deseas utilizar.
Inserta el piloto en el cortador y asegúrate de que esté bien ajustado.

Uso del Cortador:2.

Coloca el cañón o cilindro en una posición estable.
Aplica una presión uniforme mientras giras el cortador en sentido horario.
Verifica el progreso regularmente para asegurarte de que el bisel se esté realizando
correctamente.

Limpieza:3.

Después de usar el cortador, limpia cualquier residuo o suciedad con un paño seco.
No utilices productos químicos agresivos que puedan dañar el cortador.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el cortador ya no sea necesario o esté dañado, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales
sobre residuos de metal.
No lo arrojes a la basura común. Consulta con tu centro de reciclaje local para obtener información sobre



la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de este producto, consulta con el fabricante o el
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para
facilitar el soporte.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad y las instrucciones de uso, puedes disfrutar de un uso seguro y eficaz
del Cortador de Bisel de 45° de Brownells. Recuerda que la seguridad es lo primero y que siempre debes estar
atento a las mejores prácticas al utilizar herramientas de este tipo.



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45°
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour assurer une utilisation sûre et efficace du Cutter de Chanfrein à 45° et de
son pilote en acier. Il est important de lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit afin de
minimiser les risques et de garantir une expérience d'utilisation optimale.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Garde le cutter hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte toujours le cutter avant utilisation pour détecter tout dommage.
Ne pas utiliser le cutter si tu remarques des signes d'usure ou de défaillance.
Porte des équipements de protection individuelle, comme des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le cutter sur une surface stable et plane pour éviter les accidents.
Ne force pas le cutter lors du chanfreinage; laissele faire le travail.
Ne place pas tes mains près de la zone de coupe pendant l'utilisation.
Assuretoi que le pilote est correctement installé avant de commencer le chanfreinage.
Ne modifie pas le cutter ou le pilote de quelque manière que ce soit.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Pilote :1.

Choisis le pilote approprié pour ton calibre.
Insère le pilote dans le cutter jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Vérifie que le pilote est correctement aligné avec le cutter.

Utilisation du Cutter :2.

Place le cutter à l'extrémité du canon ou du cylindre à chanfreiner.
Applique une pression douce et régulière tout en tournant le cutter.
Retire le cutter délicatement après avoir terminé le chanfreinage.

Nettoyage et Entretien :3.

Après utilisation, nettoie le cutter et le pilote avec un chiffon sec.
Range le cutter et les pilotes dans la boîte en polypropylène fournie pour une protection optimale.

Instructions de Mise au Rebut
Si le cutter ou le pilote est endommagé audelà de l'utilisation, metsles au rebut conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le cutter dans les ordures ménagères ; vérifie s'il existe des points de collecte pour les outils
en métal.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, il est recommandé de contacter le
fabricant ou un point de contact local dans l'UE. Assuretoi de conserver la preuve d'achat pour toute demande
de garantie ou de support.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité, tu peux utiliser le Cutter de Chanfrein à 45° en toute confiance.
Prends le temps de te familiariser avec le produit et ses fonctionnalités pour garantir une utilisation efficace et
sécurisée. Rappelletoi d'être toujours vigilant et de respecter les précautions de sécurité pour éviter les
accidents.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: Cutter per
Smussatura a 45° e Pilota in Acciaio
Introduzione
Grazie per aver scelto il cutter per smussatura a 45° e il pilota in acciaio di Brownells. Questo prodotto è
progettato per smussare i bordi delle rigature e le bocche delle camere dei cilindri delle revolver, garantendo
un'uscita pulita del proiettile. È fondamentale seguire attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un
uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Mantieni il cutter e gli accessori fuori dalla portata dei bambini.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizza il cutter in un'area ben illuminata e su una superficie stabile.
Non utilizzare il cutter se è danneggiato o usurato. Sostituisci immediatamente le parti difettose.
Segui sempre le istruzioni di utilizzo per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il cutter solo con il pilota appropriato per il calibro desiderato.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso del cutter; lascia che il design faccia il lavoro.
Evita di toccare la lama del cutter durante e dopo l'uso, poiché può essere calda e affilata.
Non tentare di modificare il cutter o il pilota in alcun modo.
Se il cutter si inceppa, spegni l'utensile e verifica la causa prima di riprendere l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il cutter e il pilota siano puliti e privi di detriti.
Verifica che il pilota sia compatibile con il calibro che intendi utilizzare.

Montaggio:2.

Inserisci il pilota nel cutter fino a quando non è saldamente in posizione.
Assicurati che il pilota sia correttamente allineato per garantire un uso sicuro.

Utilizzo:3.

Posiziona il cutter sulla superficie da smussare, mantenendo una presa salda.
Esegui movimenti lenti e controllati, evitando colpi bruschi.
Controlla frequentemente l'avanzamento per assicurarti di ottenere il risultato desiderato.

Pulizia:4.

Dopo l'uso, pulisci il cutter e il pilota con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.
Riponi il cutter e il pilota nella scatola di polipropilene per proteggerli da polvere e danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il cutter e il pilota in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.



Non gettare il cutter e il pilota nei rifiuti domestici se contengono parti metalliche o materiali pericolosi.
Contatta le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta per materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il servizio clienti
di Brownells. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto quando richiedi
assistenza.

Seguendo queste linee guida, potrai utilizzare il cutter per smussatura a 45° e il pilota in acciaio in modo sicuro
ed efficace. Se hai dubbi o domande, non esitare a cercare supporto. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT fra Brownells. Dette
verktøyet er designet for å chamfre munnstykkene på rifler og revolvere, noe som gir en ren kuleutgang og
raskere omlasting. Vennligst les denne sikkerhetsveiledningen nøye før bruk for å sikre trygg og effektiv bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Bruk alltid vernebriller og annet passende verneutstyr når du arbeider med dette verktøyet.
Unngå kontakt med skarpe kanter og sørg for at verktøyet oppbevares på en trygg måte når det ikke er i
bruk.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at verktøyet er i god stand før hver bruk.
Bruk kun verktøyet til dets tiltenkte formål.
Unngå å bruke verktøyet på kalibre som ikke er anbefalt av produsenten.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke verktøyet i nærheten av brennbare materialer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og fritt for distraksjoner.
Ha alle nødvendige verktøy og materialer lett tilgjengelig.

Montering av verktøyet:2.

Velg riktig pilot for kalibret du skal jobbe med.
Fest piloten til chamfering cutter i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Bruk av verktøyet:3.

Hold verktøyet stødig med begge hender.
Påfør jevnt trykk mens du chamfrer munnstykkene.
Unngå å bruke for mye kraft, da dette kan skade både verktøyet og kalibret.

Etter bruk:4.

Rengjør verktøyet grundig for å fjerne eventuelle rester av metall eller smuss.
Oppbevar verktøyet i den medfølgende polypropylenboksen for å beskytte det mot skader.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metallavfall og annet relevant materiale.



Sørg for at verktøyet er helt avkjølt før det kastes eller oppbevares.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten eller
en autorisert forhandler. Sørg for å ha produktets modellnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere
assistanse.

Vi takker for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsveiledningen. Følg disse retningslinjene for å sikre en
trygg og effektiv opplevelse med ditt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania narzędzia
chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup narzędzia chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER. To narzędzie zostało zaprojektowane z
myślą o precyzyjnym wygładzaniu krawędzi gwintów i otworów komór cylindrów rewolwerowych. Aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i maksymalną wydajność, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem narzędzia, dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi.
Używaj narzędzia wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj narzędzia i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo zamocowane w uchwycie przed rozpoczęciem pracy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania narzędzia, aby uniknąć uszkodzeń lub kontuzji.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami narzędzia, aby zapobiec zranieniom.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby poprawić widoczność i bezpieczeństwo.
Nie używaj narzędzia w pobliżu łatwopalnych materiałów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż narzędzia:1.

Upewnij się, że uchwyt jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Włóż narzędzie do uchwytu i upewnij się, że jest stabilnie zamocowane.
Sprawdź, czy narzędzie nie ma luzów.

Użytkowanie narzędzia:2.

Przytrzymaj materiał, który chcesz obrabiać, mocno, aby zapobiec jego przesuwaniu się.
Wykonuj ruchy kontrolowane i równomierne, aby uzyskać jednorodne wykończenie.
Po zakończeniu pracy, wyłącz narzędzie i odłącz je od zasilania (jeśli dotyczy).

Konserwacja:3.

Po każdym użyciu, oczyść narzędzie z resztek materiału.
Regularnie smaruj ruchome części, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
Przechowuj narzędzie w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Narzędzie i jego elementy powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Jeśli narzędzie jest uszkodzone lub nie nadaje się do dalszego użytku, nie wyrzucaj go do zwykłych
odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją niebezpiecznych odpadów.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania narzędzia, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji zapewni bezpieczne i skuteczne użytkowanie
narzędzia chamferującego 45° MUZZLE/CYLINDER. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego użytkowania!



Turvallisuusohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Johdanto
Tervetuloa 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä
ohje on tarkoitettu varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö tuotteelle. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä ja säilytä tämä ohje tulevaisia tarpeita varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen
kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä liukkailla tai epävakailla pinnoilla.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että leikkuri on kunnolla kiinnitetty ja että se on oikeassa asennossa ennen käyttöä.
Älä koskaan työnnä käsiäsi tai muita kehon osia leikkurin lähelle, kun se on käytössä.
Vältä liiallista painetta leikkuria käytettäessä; anna työkalun tehdä työnsä.
Suorita kaikki huolto ja puhdistustoimenpiteet tuotteen ollessa pois päältä ja irrotettuna.
Jos tuote aiheuttaa kipua tai epämukavuutta käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat: leikkuri, kahva ja pilotti.
Kiinnitä leikkuri kahvaan varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Valitse oikea pilotti kaliberin mukaan ja asenna se leikkuriin.

Käyttö:2.

Aseta tuote piipun tai sylinterin suulle, jota haluat käsitellä.
Käännä leikkuria varovasti myötäpäivään, kunnes se alkaa viistää pintaa.
Työnnä leikkuria kevyesti eteenpäin, kunnes viiste on valmis.
Tarkista viisteen laatu ja toista tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen, erityisesti teräksisiä osia.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,



että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain aikuisille käyttäjille. Varmista, että käyttäjät ovat tietoisia kaikista
turvallisuusohjeista ja että he ovat koulutettuja tuotteen oikeaan käyttöön.



Säkerhetsinstruktioner för 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT från BROWNELLS. Detta
verktyg är designat för att effektivt bryta kanterna på riflingen och fasa mynningarna på revolvercylindrar. För
att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med detta verktyg för att skydda ögonen och
händerna från eventuella skador.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera verktyget innan användning för att säkerställa att det inte är skadat.
Använd endast verktyget för dess avsedda syfte och följ alltid tillverkarens instruktioner.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Var försiktig med skarpa kanter och verktygets rörliga delar.
Använd inte verktyget i en miljö med hög fuktighet eller där det kan utsättas för extrem temperatur.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Använd verktyget på en stabil yta för att undvika att det glider eller rör sig under användning.
Följ alltid instruktionerna för installation och användning som anges nedan.

Instruktioner för installation och användning

Installation av piloten:1.

Välj rätt pilot för den kaliber du arbetar med.
Sätt i piloten i verktyget tills den sitter ordentligt på plats.

Användning av verktyget:2.

Håll verktyget i en rak vinkel mot mynningen eller cylindern.
Rotera verktyget långsamt och jämnt för att fasa kanten.
Kontrollera ofta för att säkerställa att du har en jämn och ren yta.

Underhåll av verktyget:3.

Rengör verktyget efter varje användning för att ta bort spån och skräp.
Förvara verktyget i den medföljande polypropylenlådan för att skydda det från skador.

Avfallshantering
Kassera använda piloter och skadade verktyg på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se alltid till att du har produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Tack för att du tar dig tid att läsa dessa riktlinjer
noggrant.



Návod pro bezpečné použití 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
STEEL PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; STEEL PILOT od společnosti
BROWNELLS. Tento produkt je určen pro zkosení ústí hlavně a komor, což zajišťuje čistý výstup střely a
usnadňuje rychlé přebíjení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte
následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím se ujistěte, že je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Noste vhodné ochranné brýle a rukavice během používání.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na možné poškození.
Neprovádějte žádné úpravy na produktu, které nejsou uvedeny v tomto návodu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je nástroj správně nastaven a upevněn.
Při práci s řezákem se vyhněte kontaktu s pokožkou a oblečením.
Nikdy nepoužívejte řezák na materiály, které nejsou určeny pro jeho použití.
Při práci s piloti dbejte na to, aby byly správně zvoleny pro daný kalibr.
Pokud dojde k jakémukoli úrazu nebo poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je pilot správně zvolen pro váš kalibr (např. .270/6.8 mm).

Instalace:2.

Připojte řezák k rukojeti.
Vložte pilot do řezáku a ujistěte se, že je pevně zajištěn.

Použití:3.

Umístěte nástroj na ústí hlavně nebo komory.
Pomalu a rovnoměrně otáčejte řezákem, abyste dosáhli požadovaného zkosení.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte nástroj a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
V případě potřeby se obraťte na místní úřady pro správnou likvidaci.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečném používání produktu, doporučujeme
se obrátit na odborníky nebo autorizované prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další
relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.
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